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ВСТУП

Актуальність теми. У зв’язку із глобальними змінами, які відбуваються в українському суспільстві та в освітній галузі зокрема, виникла гостра необхідність внесення суттєвих коректив до професіограм на випускників ВНЗ правоохоронних органів України, на яких покладається надзвичайно важлива державна функція – забезпечення правопорядку. Щоб стати підготовленим і компетентним фахівцем сьогодні недостатньо лише традиційної професійної підготовки. Від науково-педагогічного складу вимагається формувати 

у курсантів мотивацію до самонавчання, саморозвитку і самовиховання. 

Тільки за таких умов майбутній офіцер відповідатиме вимогам часу, закладеним у концепцію модернізації освіти, що передбачає реалізацію компетентнісного підходу. З позицій цього підходу основним результатом роботи колективу ВНЗ є підготовка компетентного випускника, здатного на практиці використовувати знання, уміння і навички.

Однією з важливих передумов її ефективності є формування у курсантів лінгвосоціокультурної компетентності. Її зміст полягає не тільки в оволодінні іноземною мовою як засобом спілкування, а й у засвоєнні спеціальних теоретичних знань з культурології, лінгвокраїнознавства, психології міжкультурного спілкування та ін. Відомо, що можна володіти мовою як засобом спілкування, але не орієнтуватися в загальному міжкультурному контексті іншомовного спілкування, тобто не мати сформованих знань про історію, культуру, традиції країни, етнокультурні звичаї, ритуали, символи, стереотипи тощо. До цих знань належать і поняття мовленнєвого етикету та поведінки, культури і контексту виконання різних видів діяльності побутового та професійного характеру.

Результати аналізу освітньо-кваліфікаційних характеристик на випускників ВНЗ правоохоронних органів дозволяють зробити висновок про те, що вони повинні досконало володіти не лише знаннями професійного характеру, але й вільно контактувати з представниками інших держав у різних ситуаціях. Ця вимога посилюється через необхідність взаємодіяти з правоохоронцями інших країн, спілкуватися з іноземцями під час перетину державного кордону, здійснювати охорону закордонних дипломатичних представництв. Особливо важливо для правоохоронців мати ґрунтовну лінгвосоціокультурну підготовку у зв’язку із забезпеченням правопорядку під час проведення в нашій країні заходів європейського і світового масштабу, коли прибуває значна кількість іноземних громадян з відмінними від наших соціальними традиціями, мовною культурою, ментальністю тощо. Тому майбутні офіцери-правоохоронці мають бути потенційно готовими до таких контактів, мати не тільки країнознавчі знання, а й соціокультурні навички і вміння, які дозволять їм брати участь у міжкультурній комунікації.

На жаль, результати аналізу стану сформованості лінгвосоціокультурної компетентності серед абітурієнтів ВНЗ правоохоронних органів, засвідчують їх недостатню обізнаність із духовними цінностями народів країн, що межують

з Україною, та країн, мови яких вивчали в школі. Вони недостатньо добре знають літературу, традиції і звичаї цих країн, не завжди володіють мінімумом безеквівалентної та фонової лексики, необхідної для адекватного розуміння інформації у процесі аудіювання і читання нескладних стосовно мови текстів.

У їхньому мовленні недостатньо представлені засоби афористичності (прислів’я, афоризми, фразеологізми), які широко використовують носії мови задля посилення виразності. Отже, є реальні побоювання, що зазначені недоліки можуть негативно позначитися на якості спілкування на міжкультурному рівні.

Результати аналізу наукової літератури засвідчують, що на сьогодні існують спроби вирішити окреслені проблеми. Зокрема поряд із уже традиційним комунікативним підходом (І. Бім, А. Леонтьєв, Є. Пассов) розроблено основи соціокультурного, міжкультурного та лінгвокультурологічного підходів (Г. Єлізарова, В. Сафонова, С. Тер-Мінасова, В. Фурманова), лінгвокраїнознавчого (М. Вайсбурд, Є. Верещагін, В. Костомаров, Г. Томахін), особистісно-діяльнісного (І. Зимня), когнітивно-комунікативного (М. Колкова, С. Шатілов) та інтенсивного (Г. Китайгородська) підходів.

У зв’язку із особливостями дослідження суттєве значення мають праці,

у яких розглядають проблеми професійної підготовки курсантів вищих військових навчальних закладів та особливості формування у них професійно значущих якостей, зокрема роботи В. Балашова, О. Барабанщикова, В. Кельбя, І. Новака, В. Чернявського та ін. Для обґрунтування сучасних вимог до професійної підготовки офіцерського складу ми спиралися на праці В. Афанасенка, О. Діденка, О. Парубка, І. Платонова, С. Полторака, Є. Потапчука, О. Сафіна, І. Томківа та ін.

Однак результати аналізу наукових джерел підтверджують, що розв’язання проблеми формування лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів правоохоронних органів не було предметом окремого дисертаційного дослідження. Потрібно з’ясувати сутність цієї компетентності, особливості її змісту і структуру, визначити критерії, показники та рівні сформованості, обґрунтувати педагогічні умови її формування у курсантів в умовах навчально-виховного процесу.

Отже, актуальність окресленої проблеми, її недостатня теоретична розробленість, а також необхідність подолання зазначених недоліків зумовили вибір теми дисертаційного дослідження – «Формування лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів правоохоронних органів».

Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертаційне дослідження виконано відповідно до плану наукової та науково-організаційної діяльності Національної академії Державної прикордонної служби України імені Богдана Хмельницького та плану наукових досліджень Академії внутрішніх військ МВС України у межах науково-дослідної роботи «Формування лінгвосоціокультурної компетентності курсантів у процесі навчання» (шифр №0111 U 009273 «Компетентність»). Роль здобувача у виконанні науково-дослідної роботи полягає у визначенні критеріїв, показників і рівнів сформованості лінгвосоціокультурної компетентності, в обґрунтуванні педагогічних умов її формування у курсантів, а також розробці відповідних методичних рекомендацій науково-педагогічному складу.

Тема дисертації затверджена вченою радою Національної академії Державної прикордонної служби України імені Богдана Хмельницького (протокол №2 від 30.09.2009 р.) та узгоджена в бюро Міжвідомчої ради з координації наукових досліджень з педагогічних і психологічних наук в Україні НАПН України (протокол №8 від 22.12.2009 р.).

Мета дослідження – на основі аналізу теорії і практики професійної підготовки майбутніх офіцерів-правоохоронців визначити, обґрунтувати та експериментально перевірити педагогічні умови формування лінгвосоціокультурної компетентності у курсантів вищих навчальних закладів правоохоронних органів.

Відповідно до мети визначено такі задачі дослідження:

1.
Проаналізувати психолого-педагогічну літературу і з’ясувати сутність, особливості змісту і структуру поняття «лінгвосоціокультурна компетентність офіцера-правоохоронця»;

2.
Уточнити критерії, визначити показники та охарактеризувати рівні сформованості лінгвосоціокультурної компетентності у курсантів;

3.
Обґрунтувати та експериментально перевірити педагогічні умови формування лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів-правоохоронців під час їх професійної підготовки;

4.
Розробити методичні рекомендації науково-педагогічному складу щодо формування лінгвосоціокультурної компетентності у курсантів.

Об’єкт дослідження − професійна підготовка майбутніх офіцерів у вищих навчальних закладах правоохоронних органів України.

Предмет дослідження − педагогічні умови формування лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів-правоохоронців.

Для вирішення поставлених завдань було застосовано комплекс взаємодоповнюючих методів дослідження: теоретичні – аналіз, синтез, порівняння, узагальнення, систематизація наукової літератури та навчально-методичної документації – для з’ясування сутності, особливостей змісту і структури поняття «лінгвосоціокультурна компетентність офіцерів-правоохоронців», обґрунтування педагогічних умов і уточнення критеріїв, визначення показників і характеристики рівнів сформованості зазначеної компетентності у курсантів; емпіричні – анкетування, письмове опитування, тестування, бесіда-інтерв’ю, узагальнення незалежних характеристик, педагогічне спостереження, метод експертних оцінок для діагностики стану сформованості лінгвосоціокультурної компетентності курсантів, виявлення недоліків у їхній професійній підготовці та з’ясування чинників впливу на формування зазначеної компетентності; педагогічний експеримент – для визначення результативності педагогічних умов формування лінгвосоціокультурної компетентності курсантів; математичної статистики та графічного зображення результатів дослідження − для опрацювання отриманих даних і встановлення кількісних залежностей між досліджуваними явищами, процесами та інтерпретації результатів дослідження.

Наукова новизна одержаних результатів полягає в тому, що:

уперше обґрунтовано педагогічні умови формування лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів-правоохоронців під час професійної підготовки (використання автентичних вербальних, аудіо- та відеоматеріалів соціокультурного характеру, що відтворюють модель іншомовної культури; послідовне включення у навчально-виховний процес рольових ігор і спеціальних вправ різної складності з урахуванням комунікативної підготовленості курсантів; підтримання сприятливої соціально-психологічної атмосфери на заняттях для усвідомлення курсантами значущості нових знань, умінь і навичок міжкультурного спілкування), а також з’ясовано сутність, особливості змісту і структуру (лінгвокраїнознавчі, соціально-психологічні та культурологічні знання, вміння і навички) поняття «лінгвосоціокультурна компетентність офіцера-правоохоронця»;

уточнено критерії, визначено показники та охарактеризовано рівні (репро¬дуктивний, реконструктивний, творчий) сформованості лінгвосоціокультурної компетентності у курсантів;

подальшого розвитку набули теоретичні і методичні аспекти формування лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів-правоохоронців.

Практичне значення одержаних результатів дослідження полягає в тому, що зміст, форми і методи формування лінгвосоціокультурної компетентності курсантів втілено у практику професійної підготовки ВНЗ; розроблено діагностичну методику для виявлення рівнів сформованості зазначеної компетентності; здійснено відбір навчального матеріалу та розроблено комплекс спеціальних вправ, зорієнтованих на формування лінгвосоціокультурної компетентності курсантів; розроблено методичні рекомендації науково-педагогічному складу щодо формування лінгвосоціокультурної компетентності у курсантів.

Матеріали дослідження можуть бути використані у ВВНЗ Міністерства оборони України та інших військових формувань, ВНЗ правоохоронних органів при розробці нормативно-методичних документів для підвищення професійного рівня персоналу, саморозвитку та самореалізації у майбутній професійній діяльності, на курсах перепідготовки і підвищення кваліфікації офіцерських кадрів.

Результати дослідження впроваджено у навчально-виховний процес Національної академії Державної прикордонної служби України імені Богдана Хмельницького (акт реалізації від 10.01.2012 р.), Навчально-наукового інституту підготовки кадрів громадської безпеки та психологічної служби Київського національного університету внутрішніх справ (акт реалізації

від 12.01.2012 р.) і використано у професійній підготовці персоналу Академії внутрішніх військ МВС України (акт реалізації від 17.01.2012 р.).

Особистий внесок здобувача. У науковій статті «Зміст, структура й особливості лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів-правоохоронців», написаній у співавторстві з О. Діденком, особистий внесок здобувача полягає у визначенні змісту та структури лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів-правоохоронців. У тезах доповіді «Лінгвосоціокультурна компетентність як складова готовності офіцера правоохоронних органів до професійної діяльності», написаній у співавторстві 

з М. Мацишиним, особистий внесок здобувача полягає в аргументації важливості формування лінгвосоціокультурної компетентності курсантів у процесі навчання.

Апробація результатів дисертації. Основні положення та результати висвітлювались у доповідях і виступах на наукових і науково-практичних конференціях: міжнародних – «Актуальні проблеми викладання іноземної мови професійного спілкування у вищих навчальних закладах на сучасному етапі» (Харків, 2011 р.), «Педагогіка вищої школи ХХІ століття та формування національної гуманітарно-технічної еліти» (Харків, 2010 р.); всеукраїнських – «Освітньо-наукове забезпечення діяльності правоохоронних органів і військових формувань України» (Хмельницький, 2010 р.); «Сучасна освіта і наука в Україні: наукові здобутки, стан і перспективи» (Запоріжжя, 2011 р.); «Освітньо-наукове забезпечення діяльності правоохоронних органів і військових формувань України» (Хмельницький, 2011 р.).

Публікації. Основні результати дослідження надруковані у 11 наукових працях, із них 6 наукових статей – у виданнях, що включені до переліку фахових у галузі педагогіки.
ВИСНОВКИ

У дослідженні представлено теоретико-методичне обґрунтування та експериментальну перевірку педагогічних умов формування лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів-правоохоронців під час професійної підготовки.
1. Лінгвосоціокультурна компетентність офіцера-правоохоронця – це цілісна система вмінь використовувати країнознавчі та фонові знання про національні традиції, норми та цінності національної культури, специфіку вербальної та невербальної поведінки, прийнятих у певній культурі, звичаї та факти країни, мова якої вивчається, лінгвокраїнознавчий мінімум словникового запасу мови, що в сукупності дозволяє асоціювати з мовною одиницею ту ж саму інформацію, що й носій цієї мови, і досягати у такий спосіб повноцінної комунікації з іноземними громадянами під час охорони правопорядку.

Визначено три основні аспекти лінгвосоціокультурної компетентності офіцера-правоохоронця – лінгвістичний, соціальний та культурний і, відповідно, три компоненти: лінгвокраїнознавчі знання та вміння; соціально-психологічні знання та вміння (національно обумовлені техніко-комунікативні кліше); культурологічні знання та вміння.

Особливості лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів-правоохоронців полягають в тому, що її зміст передбачає не тільки оволодіння іноземною мовою як засобом спілкування, а й реалізується в засвоєнні спеціальних теоретичних знань, обумовлених специфікою службово-бойової діяльності, зокрема необхідністю взаємодіяти з правоохоронними органами інших країн; спілкуватися з іноземцями під час виконання службово-бойових завдань з охорони громадського порядку; здійснювати охорону дипломатичних представництв іноземних держав в Україні тощо.

2. Критеріями оцінки сформованості лінгвосоціокультурної компетентності у майбутніх офіцерів-правоохоронців є наявність навичок письма (його показниками є орфографічна та пунктуаційна правильність, лексична правильність, граматична правильність, логічність та завершеність, відповідність заданій ситуації та комунікативному завданню); здатність до діалогічного мовлення (що характеризується такими показниками, як правильність (лексична, граматична, фонетична) клішованість, ситуативність); здатність до монологічного мовлення (включає такі показники: правильність, послідовність, повнота, змістовність, комунікативна достатність) та якість читання іншомовних текстів (основними показниками є техніка читання (слів за хвилину), правильність (читання та вимова), глибина розуміння).

Лінгвосоціокультурні знання, уміння і навички можуть засвоюватись з різною успішністю. Тому у дослідженні запропоновані такі рівні сформованості лінгвосоціокультурної компетентності: репродуктивний (характеризується прагненням суб’єктів навчання зрозуміти нове явище (мова, що вивчається), доповнити свої знання, оволодіти способом їх вживання за прикладом. Помітний розвиток елементарних умінь з основних видів іншомовної мовленнєвої діяльності: аудіювання, читання, письма та говоріння на основі мовних та країнознавчих знань і навичок та володіння навчально-мовленнєвими одиницями І рівня – реаліями); реконструктивний, коли курсант здатен усно спілкуватися з носіями мови, що вивчається, в стандартних ситуаціях, вживаючи при цьому техніко-комунікативні кліше, і може користуватися письмом в обмеженому обсязі, а також читати і розуміти нескладні автентичні тексти; творчий, коли майбутні офіцери-правоохоронці намагаються застосувати знання у новій, нетиповій ситуації, тобто перенести у нові умови. Вони виявляють завзятість, ініціативу та наполегливість у досягненні мети, широкі та стійкі пізнавальні інтереси. На цьому рівні курсант повинен розуміти та критично інтерпретувати практично всю письмову та усну інформацію, спонтанно та вільно виражати себе, володіти великим лексичним репертуаром, який дає можливість корегувати своє мовлення практично непомітно для співрозмовника, бути ініціатором інтеракції. Йому слід володіти соціокультурним контекстом, розуміти, як цей контекст впливає на вибір і комунікативний ефект певних лінгвістичних форм. У спілкуванні курсант використовує реалії, техніко-комунікативні кліше, культурологічні знання про країну, мова якої вивчається.

3. Результативність формування лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів-правоохоронців буде більш високою, якщо у професійній підготовці реалізувати такі педагогічні умови: використання автентичних вербальних, аудіо- та відеоматеріалів соціокультурного характеру, що відтворюють модель іншомовної культури; послідовне включення у навчально-виховний процес рольових ігор і спеціальних вправ різної складності з урахуванням комунікативної підготовленості курсантів; підтримка сприятливої соціально-психологічної атмосфери на заняттях для усвідомленням курсантами значущості нових знань, умінь і навичок міжкультурного спілкування.

Методика формування лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів-правоохоронців передбачає використання автентичних матеріалів соціокультурного характеру, навчально-рольових ігор і комплексу вправ, спрямованих на розвиток умінь і навичок, необхідних для міжкультурного спілкування. Спеціальна добірка автентичних завдань і мовленнєвих вправ, використання музичного супроводу, творчий характер навчальної діяльності курсантів на основі принципів проблемного навчання, створення ситуацій реальної зацікавленості курсантів процесами і результатами своєї діяльності,
а також ігровий характер занять сприяють активізації механізму мимовільного запам’ятовування навчального матеріалу, створюють емоційне налаштування на активну навчальну діяльність і формують у курсантів відповідну мотивацію і професійні інтереси.

Діагностичні заходи, проведені після формувального етапу експерименту, підтвердили, що побудований згідно з обґрунтованими у роботі педагогічними умовами педагогічний експеримент сприяв зростанню рівня сформованості лінгвосоціокультурної компетентності курсантів, структурної перебудови їх навчальної мотивації, формуванню позитивного ставлення до вивчення іноземної мови, що в комплексі забезпечило підвищення успішності курсантів. Експеримент підтвердив дидактичну ефективність розробленої методики з використанням автентичних матеріалів соціокультурного характеру, навчально-рольових ігор та комплексу вправ, спрямованого на розвиток умінь і навичок, необхідних для міжкультурного спілкування, а також обґрунтованість педагогічних умов їх застосування у процесі навчання іноземної мови.

4. Дослідження дозволило виділити потенційні резерви для вдосконалення професійної підготовки курсантів – майбутніх офіцерів правоохоронних органів з метою результативного формування у них лінгвосоціокультурної компетентності. Для цього науково-педагогічному складу у своїй діяльності необхідно дотриму​ватись методичних рекомендацій, які розроблено на основі отриманих результатів.

Проведене дослідження не вичерпує всіх аспектів проблеми формування лінгвосоціокультурної компетентності курсантів вищих навчальних закладів правоохоронних органів України. Перспективними напрямами подальших досліджень можна вважати розробку науково-методичного забезпечення формування лінгвосоціокультурної компетентності майбутніх офіцерів-правоохоронців в умовах ВВНЗ, обґрунтування педагогічних умов організації ефективної самостійної та самоосвітньої роботи курсантів з опанування лінгвосоціокультурних знань та умінь.
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